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Kaj je to?
Vaš tiskalnik je barvni brizgalni 
tiskalnik, zasnovan za tiskanje velikih 
visokokakovostnih slik.

Ta uvodni dokument vključuje pravna 
obvestila in varnostna navodila, opisuje 
uporabo nadzorne plošče, predstavlja 
spletne storitve, vključuje pa tudi seznam 
sporočil o napakah, ki se lahko prikažejo.

Kje je uporabniški priročnik?
Celoten priročnik Uporaba tiskalnika je na 
voljo na DVD-ju, ki je priložen tiskalniku.

Več informacij je na voljo na HP-jevem 
spletnem mestu za podporo:
http://www.hp.com/go/T790/knowledgecenter ali 
http://www.hp.com/go/T1300/knowledgecenter.

Pravna obvestila

© Copyright 2012 Hewlett-Packard Development 
Company, L.P.

Te informacije se lahko spremenijo brez predhodnega 
obvestila. Edine garancije za HP-jeve izdelke in storitve 
so navedene v garancijski izjavi, ki je priložena 
izdelkom in storitvam. Ničesar v tem dokumentu 
ne gre razumeti kot dodatne garancije. Družba 
HP ni odgovorna za tehnične ali uredniške napake 
ali pomanjkljivosti v tem dokumentu.

Izrecno določeno HP-jevo omejeno garancijo, 
ki velja za vaš izdelek, najdete v meniju Start 
v računalniku in/ali na CD-ju/DVD-ju, ki je priložen 
v škatli. Za nekatere države/regije je v škatli priložena 
natisnjena HP-jeva omejena garancija. V državah/
regijah, kjer garancija ni na voljo v tiskani obliki, 
lahko natisnjeno kopijo pridobite s spletnega mesta 
http://www.hp.com/go/orderdocuments ali pišete 
na naslov:

Severna Amerika: Hewlett Packard, MS POD, 11311 
Chinden Blvd, Boise, ID 83714, ZDA.

Evropa, Bližnji vzhod, Afrika: Hewlett-Packard, POD, 
Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco s/Naviglio (MI), 
Italija.

Azija, Pacifik: Hewlett-Packard, POD, P.O. Box 200, 
Alexandra Post Office, Singapur 911507.

Navedite številko izdelka, garancijsko obdobje (najdete 
ga na nalepki s serijsko številko), ime in poštni naslov. 

Varnostni ukrepi

Spodnji ukrepi zagotavljajo pravilno uporabo tiskalnika 
in preprečujejo njegove poškodbe. Te ukrepe vedno 
upoštevajte.

• Tiskalnik priklopite na električno napetost, ki je 
navedena na nalepki. V električno vtičnico, v katero 
je priklopljen tiskalnik, ne priklapljajte drugih naprav.

• Tiskalnik mora biti dobro ozemljen. Če ni pravilno 
ozemljen, lahko pride do električnega šoka, požara 
in občutljivosti na elektromagnetne motnje.

• Tiskalnika ne razstavljajte ali popravljajte sami. 
Za servis se obrnite na lokalnega ponudnika HP-jevih 
storitev, glejte Uporaba tiskalnika.

• Uporabite lahko samo električni kabel, ki je priložen 
tiskalniku. Napajalnega kabla ne poškodujte, režite 
ali popravljajte. Poškodovan napajalni kabel lahko 
povzroči požar ali električni udar. Poškodovan 
napajalni kabel zamenjajte s kablom, ki ga je 
odobril HP.

• Pazite, da kovine ali tekočine (razen tistih, ki so  
v HP-jevih kompletih za čiščenje) ne pridejo v 
notranjost tiskalnika. Če pridejo v stik s tiskalnikom, 
lahko pride do požara, električnega šoka ali drugih 
resnih nevarnosti.

• Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel 
iz električne vtičnice v naslednjih primerih:
• če dajete roke v notranjost tiskalnika;
• če iz tiskalnika prihaja dim ali nenavaden vonj;
• če tiskalnik oddaja nenavadne zvoke, ki jih pri 

navadnem delovanju ni moč slišati;
• če pride v notranjost tiskalnika del kovine ali 

tekočina (razen pri čiščenju in vzdrževanju);
• med nevihto,
• med izpadom napajanja.

DESIGNJET T790/T1300 ePrinter 
Series
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Nadzorna plošča

Na velikem srednjem območju na nadzorni plošči so prikazane dinamične informacije in ikone. Na levi in desni 
strani je prikazanih največ 6 fiksnih ikon. Običajno niso prikazane vse hkrati.

Leve in desne fiksne ikone

Nazaj na začetni zaslon. Prikaz pomoči za trenutni zaslon.

Nazaj na prejšnji element. Naprej na naslednji element.

Nazaj na prejšnji zaslon brez preklica 
sprememb. Preklic trenutnega postopka.

Dinamične ikone na začetnem zaslonu

Prikaz informacij o stanju tiskalnika, 
spreminjanje nastavitev tiskalnika ali 
začetek dejanj, kot je nalaganje papirja 
ali zamenjava črnilnih potrebščin. 
Poleg gumba je sporočilo, ki prikazuje 
stanje tiskalnika ali opozorilo. Če si 
želite ogledati seznam vseh aktualnih 
opozoril, pritisnite to sporočilo.

Nakazuje, da je v tiskanju posel 
PostScript ali PDF. Če ga pritisnete, 
se ne zgodi nič.

Tiskanje datoteke s pogona USB. Tiskanje datoteke iz računalnika.

Tiskanje datoteke iz storitve HP Designjet 
ePrint & Share.

Prikaz informacij o pogonih USB. 
Ta ikona je prikazana samo, kadar 
je vstavljen najmanj en pogon USB.

Prikaz in upravljanje tiskalne čakalne 
vrste (samo pri modelih T1300 series). 
Če obstajajo posli na čakanju, se pojavi 
manjša opozorilna ikona.

Dostop do aplikacij, ki so na voljo. 
Več informacij o aplikacijah najdete 
v priročniku Uporaba tiskalnika.
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Če je tiskalnik dalj časa nedejaven, preide v način mirovanja, zaslon nadzorne plošče pa se izklopi. Če želite 

spremeniti čas čakanja tiskalnika, preden preide v način mirovanja, pritisnite  in nato  ter Setup 
(Nastavitev) > Front panel options (Možnosti nadzorne plošče) > Sleep mode wait time (Čas čakanja pred 
prehodom v način mirovanja). Izberete lahko obdobje, dolgo od 30 do 240 sekund.

Ko začnete tiskalnik uporabljati, preide iz načina mirovanja in zaslon nadzorne plošče se vklopi.

Spletne storitve
Tiskalnik ePrinter je lahko povezan v splet, kar omogoča številne prednosti:

Samodejne posodobitve 

vdelane programske opreme

Preprosto posodabljanje tiskalnika.

Tiskanje po e-pošti 

(storitev HP ePrint)

Če lahko element pošljete po 
e-pošti, ga lahko tudi natisnete. 
PDF ali kakšno drugo datoteko, 
pripravljeno na tiskanje, pripnite 
v e-poštno sporočilo in ga pošljite 
na dodeljeni naslov tiskalnika.

Zgodovina tiskanja v spletu 

s storitvijo ePrint & Share

Varno shranjujte spletno kopijo 
vsakega natisnjenega elementa 
in ga prek spleta ali pametnega 
telefona znova natisnite, kjer koli 
ste, in sicer z računom HP Designjet 
ePrint & Share.

Oddaljeno tiskanje 

s storitvijo ePrint & Share

Na primer od doma v pisarni, 
ali pa s pametnega telefona 
ali prenosnega računalnika.

Tiskanje brez računalnika

s storitvijo ePrint & Share

Do računa HP Designjet ePrint 
& Share dostopajte z nadzorne 
plošče ali mobilne naprave in 
natisnite svoje posle.

Nastavitev
Če želite v svojem izdelku nastaviti spletne storitve, upoštevajte te korake:

� Preverite, ali je tiskalnik pravilno povezan v internet.

� Zaženite čarovnika za povezavo: na nadzorni plošči pritisnite , nato , nato Connectivity 
(Povezljivost) > Connectivity wizard (Čarovnik za povezavo). Če v meniju ne najdete čarovnika za povezavo, 
posodobite vdelano programsko opremo in poskusite znova. Če čarovnik prenese novo vdelano programsko 
opremo, boste morda morali znova zagnati tiskalnik. Ko se v čarovniku prikažeta koda tiskalnika in e-poštni 
naslov, vam priporočamo, da ju zabeležite.

� Namestite programsko opremo tiskalnika (gonilnike in drugo programsko opremo, s katero boste izboljšali 
svojo izkušnjo) v računalnik, in sicer s HP-jevim DVD-jem iz paketa za začetek uporabe ali iz spleta.  
Na DVD-ju in v spletu lahko najdete tudi dokumentacijo in informacije za podporo.

� Ko se prikaže poziv, ustvarite račun HP Designjet ePrint & Share, to pa lahko storite tudi pozneje na naslovu 
http://www.hp.com/go/eprintandshare. V storitvi HP Designjet ePrint & Share so shranjene kopije vseh 
tiskalnih poslov v oblaku, tako da jih lahko znova natisnete in jih daste v skupno rabo, kjer koli ste, tudi 
s pametnimi telefoni in tabličnimi računalniki.

� Aktivirajte svoj račun, tako da kliknete povezavo za aktivacijo, ki jo prejmete v e-poštnem sporočilu. 
Če sporočila ne dobite, preverite mapo z neželeno e-pošto.

� To je izbirni korak: Če ste skrbnik tiskalnika, se prijavite na spletnem mestu storitve HP ePrint Center  
(http://www.hp.com/go/eprintcenter) ter prilagodite e-poštni naslov tiskalnika ali prilagodite varnost 
tiskalnike ePrinter za oddaljeno tiskanje.

Čestitamo, dokončali ste nastavitev spletnih storitev. Storitvi HP ePrint in HP Designjet ePrint & Share sta 
pripravljeni na uporabo.

Najnovejše informacije, podporo in pogoje uporabe storitev HP ePrint Center in HP Designjet ePrint & Share najdete 
na ustreznih spletnih mestih http://www.hp.com/go/eprintcenter in http://www.hp.com/go/eprintandshare.
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Sporočila o napakah na nadzorni plošči
Če se prikaže sporočilo o napaki, ki tu ni navedeno, in ste v dvomu glede pravilnega odziva ali priporočeno 
dejanje težave ne odpravi, se obrnite na HP-jevo podporo.

Sporočilo ali koda Priporočeno dejanje

[Color] cartridge has altered 
([Barva] kartuša je spremenjena)

Preverite kartušo.

[Color] cartridge has expired 
(Rok uporabnosti [Barva] 
kartuše je potekel)

Zamenjajte kartušo.

[Color] cartridge is low on ink 
([Barva] kartuša ima malo črnila)

Prepričajte se, da imate pripravljeno novo kartušo iste barve.

[Color] cartridge is missing 
([Barva] kartuša ni nameščena)

Vstavite kartušo ustrezne barve.

[Color] cartridge is out of ink 
([Barva] kartuša je prazna)

Zamenjajte kartušo.

[Color] cartridge is very low on 
ink ([Barva] kartuša ima zelo 
malo črnila)

Prepričajte se, da imate pripravljeno novo kartušo iste barve.

[Colo] printhead #[n] error: not 
present (Napaka #[n] [Barva] 
kartuše: ni vstavljena

Vstavite ustrezno tiskalno glavo.

[Colo] printhead #[n] error: 
please remove (Napaka #[n] 
[Barva] kartuše: odstranite)

Odstranite neustrezno tiskalno glavo in vstavite novo tiskalno glavo ustrezne 
vrste (barve in številke).

[Colo] printhead #[n] error: 
replace (Napaka #[n] [Barva] 
kartuše: zamenjajte)

Odstranite nedelujočo tiskalno glavo in vstavite novo tiskalno glavo ustrezne 
vrste (barve in številke).

[Colo] printhead #[n] error: 
reseat (Napaka #[n] [Barva] 
kartuše: znova namestite)

Odstranite in znova vstavite isto tiskalno glavo oz. poskusite očistiti električne 
povezave. Po potrebi vstavite novo tiskalno glavo.

Cutter replacement advised 
(Priporočena zamenjava 
rezalnika)

Za zamenjavo rezalnika se obrnite na HP-jevo podporo.

Job queue notification (Obvestilo 
o čakalni vrsti poslov)

Prekličite, nadaljujte ali izbrišite posel.

Maintenance #1 advised 
(Priporočeno vzdrževanje #1)

Obrnite se na HP-jevo podporo.

Maintenance #2 advised 
(Priporočeno vzdrževanje #2)

Obrnite se na HP-jevo podporo.

Paper loaded incorrectly: 
remove paper (Papir v 
napačnem položaju: odstranite 
papir)

Odstranite papir in ga poskusite znova naložiti.

Paper mispositioned: remove 
paper (Papir v napačnem 
položaju: odstranite papir)

Odstranite papir in ga poskusite znova naložiti.

Paper path error: incorrectly 
loaded (Napaka poti papirja: 
nepravilno naložen)

Odstranite papir in ga poskusite znova naložiti.
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Sporočilo ali koda Priporočeno dejanje

Paper path error: misaligned 
(Napaka poti papirja: napačna 
poravnava)

Odstranite papir in ga poskusite znova naložiti.

Printhead replacement 
incomplete. Restart it. 
(Zamenjava tiskalnih glav 
nepopolna. Zaženite jo znova).

Znova zaženite postopek zamenjave tiskalnih glav.

Printheads need individual 
testing. Do replacement. 
(Tiskalne glave potrebujejo 
individualno testiranje. Izvedite 
zamenjavo.)

Testirajte tiskalne glave z uporabo Image Diagnostics Print (izpis diagnoze 
slike) in zamenjajte tiskalne glave, ki ne delujejo pravilno.

Replace [color] cartridge 
(Zamenjajte [barva] kartušo) 

Zamenjajte kartušo.

Reseat [color] cartridge (Znova 
namestite [barva] kartušo)

Odstranite in znova vstavite isto kartušo.

01.0, 01.1, 01.2 Znova zaženite tiskalnik.

08:04 Znova zaženite tiskalnik. Če se težava ponavlja, posodobite vdelano 
programsko opremo tiskalnika.

08:08 Znova zaženite operacijo, ki ste jo poskušali izvesti. Če spodleti, znova 
zaženite tiskalnik. Če se težava ponavlja, posodobite vdelano programsko 
opremo tiskalnika.

21, 21.1, 22.0, 22.1, 22.2, 
22.3, 24

Znova zaženite tiskalnik.

61:01 Oblika datoteke je napačna, zato tiskalnik ne more obdelati posla. Preverite 
nastavitev grafičnega jezika vašega tiskalnika. Če pošiljate PostScript iz 
sistema Mac OS prek povezave USB, izberite kodiranje ASCII tako v gonilniku 
kot v aplikaciji. Poiščite najnovejšo vdelano programsko opremo in gonilnike.

62, 63, 64, 65, 67 Posodobite vdelano programsko opremo tiskalnika.

63:01 Tiskalniku ni uspelo pridobiti naslova IP. Povežite se v drugo omrežje ali 
spremenite konfiguracijo IPv4.

71.04 Pomnilnik je poln. Temu se izognete tako, da v gonilnikih HP-GL/2 in HP RTL 
izberite kartico Advanced (Napredno) in nato Send Job as bitmap (Pošlji 
posel kot bitno sliko).

74:04 Posodobitev vdelane programske opreme ni uspela. Pritisnite OK (V redu) in 
poskusite znova.

74.1 Poskusite znova posodobiti vdelano programsko opremo. Ne uporabljajte 
računalnika, medtem ko poteka posodobitev.

74.8:04 Posodobitev vdelane programske opreme ni uspela. Datoteka vdelane 
programske opreme morda ni pravilna; poskusite jo znova prenesti.

79:03 Znova zaženite tiskalnik.

79:04 Posodobite vdelano programsko opremo tiskalnika.

81:01, 86:01 Upoštevajte navodila na nadzorni plošči. Preden se boste obrnili na  
HP-jevo podporo, boste morda morali zagnati testni postopek in si zapisati 
numerično kodo.

94, 94.1 Znova zaženite kalibracijo barv.




